
B1.37 Estado civil 

☐ Habla sobre tu situación familiar
☐ Habla sobre los distintos tipos de relaciones
☐ Arregla tu estado civil (inscribiéndote en el ayuntamiento o firmando documentos ante notario)

 

El acta de matrimonio (L'acte de mariage) Casado (Marié)

El matrimonio
heterosexual

(Le mariage
hétérosexuel) Viudo

(Veuf)

El matrimonio
homosexual

(Le mariage
homosexuel) Separarse

(Se séparer)

La pareja de hecho
(Le couple en union
libre)

El divorcio
(Le divorce)

La madre soltera (La mère célibataire) Convivir con el novio (Vivre avec son petit ami)

El niño adoptado (L'enfant adopté) Vivir con la pareja (Vivre avec le partenaire)

Adoptar a un niño
(Adopter un enfant) Llevar 10 años conviviendo

juntos
(Vivre ensemble depuis 10
ans)

El notario (Le notaire) Obedecer a los padres (Obéir aux parents)

El DNI
(La carte d'identité)

Discutir con los hijos
(Se disputer avec les
enfants)

El visado (Le visa) Crecer feliz (Grandir heureux)

Soltero (Célibataire)

1. Grammaire: Estar + gérondif pour parler du futur : estaré hablando ; estarás
organizando... 
On utilise aussi estar + gérondif pour parler d’actions qui vont se produire
bientôt.

1. Sujet + estar (futur) + gérondif.

Verbe Exemple

Yo estaré firmando
Mañana a las once estaré firmando el acta de matrimonio. (Demain à onze
heures je serai en train de signer l’acte de mariage.)

Tú estarás hablando
Esta tarde estarás hablando con el notario. (Cet après-midi tu seras en train
de parler avec le notaire.)

Él/Ella/Usted estará
tramitando

La semana que viene estará tramitando el DNI. (La semaine prochaine il/elle
sera en train de faire la démarche pour la carte d’identité.)

Nosotros/as estaremos
organizando

En primavera estaremos organizando la boda civil. (Au printemps nous
serons en train d’organiser le mariage civil.)

Vosotros/as estaréis
preparando

Durante el proceso estaréis preparando los documentos. (Pendant la
procédure vous serez en train de préparer les documents.)

Ellos/Ellas/Ustedes estarán
solicitando

El mes que viene estarán solicitando el visado. (Le mois prochain ils/elles
seront en train de demander le visa.)
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1. Mañana a las diez ________________________________ revisando tu solicitud de pareja de hecho, así que
estate atento al correo electrónico.

a.   estoy  b.   voy a estar  c.   he estado  d.   estaré

2. Cuando tú ________________________________ firmando el acta de matrimonio, nosotros estaremos
esperando fuera del notario con las flores.

a.   estarás  b.   estés  c.   has estado  d.   estabas

Choisis la phrase correcte avec estar (futur) + gérondif. 

1.  Mañana a primera hora estaré a rellenar el formulario.
 Mañana a primera hora estaré rellenando el formulario.
 Mañana a primera hora voy a estar relleno el formulario.

2.  Esta tarde estaré hablando con el notario.
 Esta tarde voy a hablando con el notario.
 Esta tarde estarás hablando con el notario.

1. Mañana a primera hora estaré rellenando el formulario. 2. Esta tarde estaré hablando con el notario.

Réécrivez les phrases 

1. (mañana a las nueve) Mañana a las nueve firmo el contrato de trabajo.
_______________________________________________

2. (esta tarde) Esta tarde hablas con el abogado por videollamada.
_______________________________________________
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2.Exercices

1. Associez chaque mot à sa définition. 

a. el acta de
matrimonio

1. Dejar de vivir como pareja; después no convivís juntos.

b. el DNI 2. Documento oficial que estaréis firmando en el notario el día de la boda.

c. el visado 3. Relación registrada sin casarse; estaréis conviviendo con derechos legales.

d. separarse 4. Permiso para entrar o residir en un país que estarán solicitando pronto.

e. una pareja de
hecho

5. Tarjeta de identidad que estarás tramitando en el ayuntamiento la semana
que viene.

a-2 b-5 c-4 d-1 e-3

2. Avis de la mairie : mise à jour de l'état civil au registre municipal (Audio disponible dans
l’application) 
Remplissez les lacunes: separarte, notario, acta de matrimonio, casado,
DNI, adoptar, soltero, visado, divorcio, pareja de hecho

Si has cambiado tu situación familiar recientemente, el Ayuntamiento recomienda revisar tus
datos en el padrón municipal. Es importante hacerlo si necesitas un certificado, si vas a solicitar
ayudas o si estás preparando trámites con una notaría. Se puede actualizar el estado civil por
matrimonio o por ______________________ , y también declarar una ______________________ . Para la
cita, lleva el ______________________ en vigor y, si procede, el ______________________ o la sentencia de
divorcio. Si eres viudo o viuda, puedes solicitar que conste en algunos certificados.

Si estás tramitando otros documentos (por ejemplo, un ______________________ por reagrupación
familiar), revisa que la información sea coherente en todos los formularios. En muchos casos, el
______________________ te pedirá que confirmes si estás ______________________ , ______________________
o separado, y desde cuándo convives con tu pareja. Si en los próximos meses vas a
______________________ o vas a ______________________ a un niño, consulta qué documento tendrás
que presentar cuando el cambio sea oficial. La actualización se hace con cita previa y, si falta
documentación, el Ayuntamiento te dará un plazo para aportarla.

Si vous avez récemment changé votre situation familiale, la mairie recommande de vérifier vos données dans le
registre municipal. Il est important de le faire si vous avez besoin d'un certificat, si vous allez demander des aides ou
si vous préparez des démarches chez un notaire. On peut mettre à jour l'état civil en cas de mariage ou de divorce, et
aussi déclarer une union de fait (selon la communauté autonome). Pour le rendez-vous, apportez la carte d'identité
en cours de validité et, le cas échéant, l'acte de mariage ou le jugement de divorce. Si vous êtes veuf ou veuve, vous
pouvez demander que cela figure sur certains certificats.

Si vous êtes en train de traiter d'autres documents (par exemple, un visa pour regroupement familial), vérifiez que les
informations soient cohérentes dans tous les formulaires. Dans de nombreux cas, le notaire vous demandera de
confirmer si vous êtes marié, célibataire ou séparé, et depuis quand vous vivez avec votre partenaire. Si dans les
prochains mois vous allez vous séparer ou adopter un enfant, renseignez-vous sur le document que vous devrez
présenter lorsque le changement sera officiel. La mise à jour se fait sur rendez-vous préalable et, s'il manque des
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pièces, la mairie vous donnera un délai pour les fournir.

1. ¿Qué documentos debes llevar a la cita y en qué situaciones se mencionan?
____________________________________________________________________________________________________

3. Écoutez le fragment audio et indiquez si les affirmations suivantes sont vraies ou
fausses. 

Vrai Faux

 

Va al ayuntamiento para cambiar su situación civil y preparar un trámite
relacionado con un visado.

☐ ☐

Ya está divorciada y solo le falta decidir si se casa otra vez. ☐ ☐
Actualmente convive con su pareja y está valorando registrarse como pareja de
hecho.

☐ ☐

4. Jeu de rôle : Complète les dialogues 

a. Cita en el Registro Civil 

Funcionaria del Registro: Buenos días. ¿En qué puedo ayudarle?  
(Bonjour. En quoi puis‑ je vous aider ?)

Usuario: 1._______________________________________________________________________________ 

Funcionaria del Registro: Entiendo. ¿Sois pareja de hecho o estáis casados?  
(Je comprends. Êtes‑ vous en couple de fait ou êtes‑ vous mariés ?)

Usuario: 2._______________________________________________________________________________ 

Funcionaria del Registro: Para ello necesito su DNI y, si lo tiene, el documento del divorcio. Si fuera un
matrimonio, también serviría el acta de matrimonio.  
(Pour cela, j'ai besoin de votre DNI et, si vous l'avez, du document de divorce. S'il s'agissait
d'un mariage, l'acte de mariage serait également utile.)

Usuario: 3._______________________________________________________________________________ 

Funcionaria del Registro: Con una copia compulsada nos sirve; si no, pida un certificado. ¿Su pareja
tiene DNI o visado/NIE, en caso de no ser de la UE?  
(Une copie certifiée conforme nous convient ; sinon, demandez un certificat. Votre
partenaire a‑ t‑ il un DNI ou un visa/NIE, au cas où il ne serait pas ressortissant de l'UE
?)

Usuario: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Firma en la notaría: adopción y estado civil 

Notario: 5._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Buenos días. Venimos para formalizar la adopción. Yo soy madre soltera y mi pareja quiere
adoptar al niño; convivimos desde hace años.  
(Bonjour. Nous venons formaliser l'adoption. Je suis mère célibataire et ma partenaire souhaite adopter
l'enfant ; nous vivons ensemble depuis plusieurs années.)

Notario: 6._______________________________________________________________________________ 
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Exemples de réponses:
1. Hola. Quiero actualizar mi estado civil en el padrón y dejarlo correcto para unos trámites. Estoy divorciado y ahora vivo
con mi pareja. 2. Somos pareja de hecho. Llevamos diez años conviviendo, pero en un formulario antiguo todavía me
aparece “casado” y quiero evitar confusiones. 3. Aquí tiene mi DNI. La sentencia de divorcio la tengo; ¿vale una copia o tiene
que ser el original? 4. Tiene visado y NIE. Lo traeremos la próxima vez. ¿Me puede dar una lista de lo que falta para
completar el trámite? 5. Buenos días, pase, por favor. Antes de firmar, explíqueme: ¿qué trámite vienen a hacer
exactamente? 6. ¿Estáis casados o inscritos como pareja de hecho? 7. Perfecto. Para este acto necesito vuestros DNI y la
documentación del menor. Si alguno es extranjero, también el visado o la tarjeta de residencia. 8. Legalmente usted seguiría
figurando como soltera, pero podemos hacer constar que son pareja de hecho y que llevan conviviendo diez años, siempre
que acrediten esa convivencia.

Cliente: Somos pareja de hecho. No estamos casados, ni tenemos un matrimonio heterosexual ni
homosexual; simplemente convivimos y lo tenemos registrado.  
(Nous sommes en couple de fait. Nous ne sommes pas mariés, ni dans un mariage hétérosexuel ni dans un
mariage homosexuel ; nous vivons simplement ensemble et l'avons enregistré.)

Notario: 7._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Yo tengo el DNI y mi pareja tiene visado en regla. ¿En el documento yo apareceré como soltera o
como pareja de hecho?  
(J'ai mon DNI et ma partenaire a un visa en règle. Apparaitrai‑ je sur le document comme célibataire ou
comme membre d'un couple de fait ?)

Notario: 8._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Muy bien, eso me tranquiliza. Una última duda: el padre biológico no está y están separados;
¿eso complica el proceso?  
(Très bien, cela me rassure. Une dernière question : le père biologique n'est pas présent et ils sont séparés ; cela
complique‑ t‑ il le processus ?)

5. Rédiger de la correspondance 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants 
Separarse (se séparer)

Futuro simple

Adoptar (adopter)

Futuro simple

yo me separaré adoptaré

tú te separarás adoptarás

él/ella/usted se separará adoptará

nosotros/nosotras nos separaremos adoptaremos

vosotros/vosotras os separaréis adoptaréis

ellos/ellas/ustedes se separarán adoptarán
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